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TABLET-D100SILVER
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Tablet mount

Tablet steun

Tablet-Halterung

Support de tablette

Supporto per tablet 

Soporte para tableta

Suporte para tablet

Tablet holder

Tablet feste

Tablet-fäste

Tablettien teline

Uchwyt do tableta

Držák na tablet

Držiak na tablet

Suport tabletă
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Loosen the screw

Draai de schroef los

Lösen Sie die Schraube

Desserrez la vis

Allentare la vite

Afloje el tornillo
Solte o parafuso

Poluzować śrubę
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PARTS

TABLET-D100SILVER

STEP 1

Weight capacit
Max. 1 kg | 

2,2 lbs

0-62 cm

(x1)

3

Tighten

Loosen

2

7,5-45 cm

1

(x1)



Install the clamp to the desk - for desktop thickness up to 40 mm
Installeer de klem aan het bureau - voor bladdikte tot 40 mm
Befestigen der Klemme am Schreibtisch - für Tischstärken bis 
40 mm
Vissez la pince sur le bureau - pince prévue pour un bureau 

d’épaisseur jusqu’à 40 mm
Installa il morsetto sulla scrivania - per spessore del desktop fino 
a 40 mm
Instale la abrazadera en el escritorio - para el grosor del 

escritorio de hasta 40 mm
Instale a braçadeira na mesa - para espessura de mesa de até 

40 mm
Zainstaluj zacisk na biurku - dla grubości pulpitu do 40 mm

Attach the lower arm to the base

Bevestig het onderste deel van de arm aan de voet

Befestigen Sie den unteren Arm an der Basis

Insérez le bras sur la base du support

Attaccare il braccio inferiore alla base

Adjuntar el brazo inferior a la base
Anexar o braço inferior à base
Przymocuj dolne ramię uchwytu do podstawy

Run cable through the cable cover

Leid de kabel(s) door de kabelgoot
Kabel durch die Kabelabdeckung führen
Positionnez vos câbles dans les chemins prévus à cet effet
Far passare il cavo attraverso la copertura del cavo

Pase el (los) cable (s) a través de la bandeja para cables
Passe o cabo pela tampa do cabo

Przeprowadź kabel przez osłonę kabla
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STEP 2

STEP 3

STEP 4

Tighten

Loosen

Loosen

 Tighten
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Adjust the torque
Stel het koppel in
Einstellen des Drehmoments

Réglagez les couples

Regolazione della coppia

Ajuste el tornillo
Ajustar os parafusos
Dostosuj siłę docisku regulacji

Suit the holder to the tablet size and place the tablet in the 

holder

Stel de houder in voor de afmetingen van de tablet en plaats de 

tablet in de houder

Passen Sie die Halterung an die Tabletgröße an und legen Sie 

das Tablet in die Halterung

Adaptez le support à la taille de la tablette et placez la tablette 
dans le support

Adatta il titolare alle dimensioni del tablet e posiziona il tablet 

nel supporto

Adaptar el soporte al tamaño de la tableta y coloque la tableta 
en el soporte

Prenda o suporte ao tamanho do tablet e coloque o tablet no 
suporte

Dopasuj uchwyt do rozmiaru tabletu i umieść tablet w uchwycie
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STEP 5

STEP 6

Adjust the mount to your desired position
Stel de steun in op de gewenste positie

Positionieren die Halterung in der gewünschten Position

Ajustez le support à la position souhaitée
Regolare il supporto nella posizione desiderata

Ajuste el soporte a la posición deseada
Ajuste o suporte na posição desejada
Dostosuj pozycję uchwytu do twoich wymagań
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STEP 7

Loosen 

Tighten
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